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вания диалогов, взаимопроверки. Учебная деятельность в триадах позволит 

обеспечить межличностное общение на иностранном языке, контактность и 

лабильность группы, коллегиальность и рефлексивность учебной деятель-

ности. Формирование умений эмоциональной регуляции речевого и нере-

чевого поведения, согласованного взаимодействия с речевыми партнерами, 

дискуссионных форм коммуникации на иностранном языке может быть 

обеспечено в ходе работы в малых группах. 

Среди многообразия средств обучения и воспитания следует отдавать 

предпочтение рекомендованным Министерством образования учебно-методи-

ческим комплексам по иностранному языку (учебник, учебное пособие, учеб-

но-методическое пособие для учителя, электронное приложение к учебнику / 

учебному пособию, практикум), дидактическим и диагностическим мате-

риалам, словарям, цифровым средствам обучения. 

Формирование функциональной грамотности обучающихся в процессе 

изучения иностранного языка следует осуществлять на основе синергии 

ведущих методических подходов, ориентирующих на когнитивное, коммуни-

кативное, эмоциональное и духовное развитие личности в процессе учебно-

познавательной деятельности. 

ЛИТЕРАТУРА 

1. Колосовская И. Г., Чепик И. В. Формирование у учащихся функциональной 

грамотности в процессе проектной учебно-познавательной деятельности на 

факультативных занятиях по иностранному языку // Веснiк адукацыi. 2023. 

№ 10. С. 5–11. 

 

УДК 378.147:811’243 

Кочукова Антонина Сергеевна, преподаватель 

Минский государственный лингвистический университет,  

Минск, Республика Беларусь 

электронная почта: antoninakochukova@gmail.com 

Antonina Kochukova, Lecturer 

Minsk State Linguistic University, Minsk, Republic of Belarus 

e-mail: antoninakochukova@gmail.com 

ПРИНЦИП МЕЖДИСЦИПЛИНАРНОСТИ В ФОРМИРОВАНИИ  

У СТУДЕНТОВ-ЛИНГВИСТОВ МЕТАПРЕДМЕТНОЙ КОМПЕТЕНЦИИ  

В ХОДЕ ОБУЧЕНИЯ УСТНОМУ ИНОЯЗЫЧНОМУ ОБЩЕНИЮ 

В статье рассмотрены основания для выделения принципа междисциплинарности 

в формировании у студентов-лингвистов метапредметной компетенции. Были описаны 

основные уровни междисциплинарности, представленные в научной литературе: поли-

дисциплинарность, междисциплинарная интеграция и трансдисциплинарность. Выявлены 

приоритетные уровни междисциплинарности, релевантные для разработки методики 

формирования метапредметной компетенции у студентов-лингвистов в процессе развития 

у них умений устного иноязычного общения.  
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THE INTERDISCIPLINARITY PRINCIPLE IN STUDENTS’  

META-SUBJECT COMPETENCE DEVELOPMENT WHILE TEACHING  

ORAL FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATION 

This article discusses the basis for the interdisciplinarity principle in students’ meta-subject 

competence development. The main levels of interdisciplinarity presented in the scientific literature 

were described: polydisciplinarity, interdisciplinary integration and transdisciplinarity levels. 

The prioritized levels of interdisciplinarity have been revealed. They are relevant to the development 

of students’ meta-subject competence while teaching oral foreign language communication. 
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В современном мире наблюдается ориентация образования на формиро-

вание у обучающихся системы знаний и способностей, необходимых для 

эффективной реализации учебно-познавательной деятельности в различных 

условиях. Согласно Концепции развития системы образования Республики 

Беларусь до 2030 года, этому может способствовать междисциплинарность, 

реализуемая одновременно с прагматизацией образования, информатизацией 

и цифровой трансформацией, а также личностной направленностью в образо-

вательном процессе [1]. Важно отметить, что в ходе обеспечения высшего 

лингвистического образования междисциплинарность может быть реализо-

вана за счет успешного овладения студентами знаниями и методологией 

разных дисциплин, а также способности применять их в процессе развития 

умений устного иноязычного общения (УИО). При этом следует побуждать 

студентов к саморазвитию в приоритетных и востребованных областях, 

например, в области применения цифровых технологий с целью самостоя-

тельного овладения УИО, а также в гуманитарных науках для успешного 

самопознания и организации совместной деятельности по решению пробле-

мы УИО.  

Междисциплинарность в обучении студентов-лингвистов УИО ориенти-

рована как на интеграцию знаний из разных областей научного знания 

(психология, филология, корпусная лингвистика, теория межкультурной 

коммуникации и т. п.), так и на развитие ряда умений и качеств личности, 

обеспечивающих непрерывное саморазвитие и самореализацию на протя-

жении всей жизни. Согласно современным исследованиям, междисципли-

нарность основывается на информационной парадигме, связанной с про-

цессами глобализации и информатизации общества [2, с. 278]. Обучающимся 

необходимо ориентироваться в постоянно растущем потоке информации, 

концептуализировать и категоризировать поступающие сведения, проводить 

умозаключения и делать выводы на основании как объективных данных, так 

и субъективного восприятия содержания изучаемого предмета. По нашему 

мнению, реализация принципа междисциплинарности является необходимым 
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условием формирования у обучающихся метапредметной компетенции 

(МПК). Формирование данной компетенции должно происходить во взаимо-

связи личностного, предметного и метапредметного содержания учебно-по-

знавательной деятельности студентов. Это может быть реализовано 

посредством актуализации декларативных и процедурных знаний студентов; 

развития совокупности метапредметных умений, направленных на эффектив-

ную организацию индивидуальной и коллективной деятельности по поиску 

и обработке информации, необходимой для осуществления УИО; приобрете-

ния обучающимися опыта учебно-познавательной деятельности по овладе-

нию УИО, а также развития определенных качеств личности (инициатив-

ность по отношению к организации учебно-познавательной деятельности, 

активность в овладении УИО, адаптивность к различным условиям и др.) [3, 

с. 166–168].  

В соответствии с современными исследованиями в лингводидактике и 

методике обучения иностранным языкам неоспорима большая роль уста-

новления и поддержания междисциплинарных связей в процессе обучения 

иностранным языкам, в том числе УИО (П. З. Абдуллаева, А. Л. Андреев, 

Т. С. Ахромеева, Е. Н. Князева, Л. В. Краевский, В. Н. Максимова, Г. Г. Ма-

линецкий, С. А. Посашко, А. В. Хуторской). В научной литературе нередко 

наблюдаются разночтения в толковании термина междисциплинарность. 

В  рамках нашего исследования особого внимания заслуживает работа 

С. Н. Сиренко и Е. Н. Князевой, где показана определенная иерархия различ-

ных интерпретаций междисциплинарности [4, с. 84].  

Первый уровень взаимосвязи разных дисциплин связан с наиболее 

общим представлением исследователей о междисциплинарности. Она сво-

дится к тому, что теоретические и практические результаты исследований 

в рамках определенной области знания могут быть использованы обучающи-

мися в ходе решения, например, какой-либо проблемы УИО. При этом 

студенты имеют четкое представление о принадлежности используемых зна-

ний к конкретной дисциплине, но не адаптируют эти знания под ситуацию 

УИО. В этом случае говорят о полидисциплинарности. Например, в ходе 

решения проблемы УИО обучающиеся могут использовать сведения из исто-

рии британской или американской культуры для обоснования этимологии 

употребляемых в УИО идиом, поговорок или аллюзий. В данном случае 

обучающиеся прибегают к реферативным сведениям из таких дисциплин, как 

лингвострановедение, культурология, паремиология и др. Формирование 

МПК при этом может происходить недостаточно эффективно, т. к. полидис-

циплинарность не обеспечивает выход обучающихся за пределы предмета 

изучения на уровень надпредмета [4, с. 85]. Студенты-лингвисты лишь поль-

зуются известными сведениями, но они не используют их для конструиро-

вания собственного представления об изучаемых явлениях, не анализируют 

поступающую информацию для ее дальнейшего интегрирования в УИО.  

Второй уровень междисциплинарности предполагает такое примене-

ние теоретических положений и методов исследования из различных об-
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ластей в процессе овладения обучающимися УИО, которое реализуется 

средствами синтеза и адаптации к конкретной ситуации УИО сведений, 

поступающих из других дисциплин. В данном случае речь идет о междис-

циплинарной интеграции [5, с. 193]. К примеру, студенты-лингвисты могут 

использовать корпуса текстов как один из возможных способов приобре-

тения данных о частотности употребления определенных идиом или фра-

зеологических единиц, а также об их сочетаемости с другими лексическими 

единицами. В данном случае студенты прибегают к применению знаний об 

особенностях функционирования корпусов текстов и используют методо-

логию корпусной лингвистики в работе с ними. Однако обучающиеся могут 

также использовать декларативные и процедурные знания о культурно 

обусловленных особенностях УИО для фильтрации получаемых материалов. 

Например, для более наглядного изучения невербальной стороны приме-

нения определенных лексических единиц обучающиеся отдадут предпочте-

ние аудио- или видеоматериалам корпуса, они исключат неподходящие 

контексты употребления рассматриваемого явления, а также актуализируют 

свой опыт, приобретенный в ходе овладения УИО, с целью сопоставления 

явлений изучаемой и родной культур.  

Наконец, последний уровень междисциплинарного взаимодействия 

предполагает надпредметность в образовании, его трансдисциплинарность. 

В этом случае овладение УИО строится не по дисциплинарному принципу, 

а по проблемному [4, с. 84]. Студенты, владея теорией и методологией кон-

кретных дисциплин, могут решать комплексные задачи. Одним из наиболее 

эффективных способов реализации принципа трансдисциплинарности в усло-

виях овладения УИО выступает реализация проектной деятельности студен-

тов. В процессе подготовки и презентации проекта обучающиеся прибегают 

к различным областям знания для решения проблемы. Например, в ходе 

создания аудио- или видеопроектов студенты-лингвисты демонстрируют 

способность организовывать учебное сотрудничество (распределять роли 

среди обучающихся, планировать совместную деятельность и контроли-

ровать ее, оказывать эмоциональную поддержку своим партнерам и др.); 

пользоваться современными цифровыми технологиями для поиска и обра-

ботки информации, а также записи и создания аудио- или видеопроекта; 

выгодно презентовать завершенный продукт на избранной платформе и т. д. 

Создание аудио- и видеопроектов может способствовать трансдисципли- 

нарности, т. к. обучающиеся овладевают УИО с помощью актуализации  

собственных знаний и опыта из ряда дисциплин (психологии, информа-

ционно-коммуникативных технологий, социологии, лингвистики и др.), 

одновременно организовывая и реализуя не только содержательную сторону 

проекта, но и технологическую.  

В контексте нашего исследования принцип междисциплинарности отра-

жен преимущественно в междисциплинарной интеграции и трансдисципли-

нарности. Это проявляется в необходимости усвоения обучающимися 

декларативных и процедурных знаний, метапредметных умений, которые 
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могут способствовать не только эффективному овладению УИО, но и приоб-

ретению опыта реализации учебно-познавательной деятельности. При этом

у студентов выстраивается целостная система изучения предмета с опорой

на смежные науки.

В итоге у выпускника учреждения высшего образования формируется

готовность осознавать и принимать неизбежно возникающие трансформации

в сферах профессиональной и социальной деятельности, а также способность

без затруднений адаптироваться к ним.
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